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Declaration: Déclaration : 
[ TEXT IN FRENCH – TEXTE EN FRANÇAIS ]

[TRANSLATION – TRADUCTION]

 “The French Republic understands that the reference to “immediate self-defence” in article 
13, subparagraph 2(c), of the Protocol as not affecting in any way the right of self-defence under 
Article 51 of the Charter of the United Nations, and declares that it will apply the stipulations of 
article 13, subparagraph 2(c) of the Protocol to the extent that the interpretation thereof does not 
prevent the use, in accordance with international law, of the means it deems essential to respond to 
an immediate threat in a situation of armed conflict.

The French Republic understands that any cultural property that becomes a military objective 
as understood under the Protocol may be attacked on the basis of a waiver for a military necessity 
imperative under article 4, paragraph 2, of the Convention.

With reference to article 16, subparagraph 1(c), of the Protocol, the French Republic declares 
that French courts may try any national of a State party to the present Protocol who ordinarily 
resides in France and who commits any of the offences referred to in subparagraphs 1(a) to (c) of 
article 15. Such offences may only be prosecuted at the request of the Public Prosecutor’s Office.”


